ﬁ;‘) k) ALY

@eplon

ageﬁp

Published by Buthorify.

No. 5,395—FRIDAY; FEBRUARY 28, 1896.

PART I.—General : Minutes, Proclamations, Appointments,
and General Government Notifications.

PART II.—Legal and Judicial.

PART IIl.—Provincial Administration,
PART IV.—Marine and Mercantile.
PART V.—Municipal and Local.

Separate paging is given to each Part in order that it may be filed separately.

Part II.—Legal and Judicial.

PAGE
Passed Ordinances ... . =
Draft Ordinances ... . —
Treaties, Conventions, &e. e —
Notifications of Criminal Sessions of Supreme Court ... —
List of Jurors .. 109
Appointment of Marshals e —

PAGE
Supreme Court Notices —
District Court Notices . 118
Minor Court Notices . oo =
Notices of Insolvency ... 108
Notices of Fiscals’ Sales e 107
Miscellaneous Notices .

NOTICES OF FISCALS’

SALES.

Western Provinece.

In the District Court of Colombo.

" Muna Runa Soona Murugappa Chetty, of
Puwakpibiya.....ovvemiiineniiiniienen, Plaintiff.
No. ¢/7,299. ® Vs.
Padukkay Vidahanelage Don Samel Appu-
hami, of Arapangama in Udugahapattu
of Hewagam korale... ...coviieciierecinnnnnanns Defendant.

N OTICE is hereby given that on Friday, March 20,

i 1896, commencing at 12 o’clock noon, will be sold
by public auction at the respective premises the following
mortgaged properties decreed to be sold by the decrge
entered in the above case, viz. :—

1. An undivided one-half part of the portion of the
land called Kadurugahawatta, together with one-half part
of the cadjan house standing thereon, situated at Arapan-
gama in the Udugahapatiu of Hewagam korale ; and
bounded on the north by the oya (stream or rivulet)

- called Horapan-oya, on the east by a ditch, dbn the south

" bya range of stones, and on the west also by the said oya ;
fon;alnmg in extent 2 bushels of paddy sowing (more or
eds).

2. .An.undivided one-half part of the portion of land
called Kadurugahawatta, situated at Arapangama afore-
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said ; bounded on the north and east by a portion of the
said land, on the south by the ditch of the land called
Allawattagewatta, and on the west by a ditch and field ;
containing in extent 2 bushels of paddy sowing (more or
less). -

3.) An undivided one-fourth part of the field called
Puwakgahakumbura, situated at Arapangama aforesaid ;
botinded on the north and west by oya, on the east by
the land called Kurudugahawatta, on the south by land
acquired by Kirihenage Dines Appubami ; containing in
extent 3 bushels of paddy sowing (more or less).

4. An undivided one-fourth part of the field called
Dawatagahakumbura, situated at Arapangama aforesaid ;
and bounded on the north by the land called Kahatagaha-
watta, on the east and south by oya, and on the west by
the low land called Kirihenagekumbura ; containing in
extent b bushels of paddy sowing (more or less).

5. An undivided one-half part of the portion of the land
called Kadurugahawatta, situated at Arapangama afore-
said ; and bounded on the north by a portion of this land,
on the east_by the field cailed Allawattagekumbura and
Maha-oya, on the south by the land called Alawattage-
watta, and on-the west by the del tree standing on the
limit of the remaining portion of this land and by a diteh ;
containing-in extent 8 bushels of paddy sowing (more or
less)r ’ s
B1
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6. An undivided one-half part of the land called
Kaduragahawatta-irawella, situated at Arapangama
aforesaid ; and bounded on the east by Delgaha-agala, on
the south by the land called Alawattagewatta and ditch,
and on the west by another portion or Erawella of the
said land and Panugala, and on the north by a portion of
the said land and a range of stones ; containing in extent
12 bushels of paddy sowing (more or less).

And on Saturday, March 21, 1896, commencing at
11 o'clock in the forenoon, will be sold by public auction
at the respective premises, viz. :—

%. Anundivided one-eighth part of the field called
Hiriekumbura, situated at Kosgama in the Udugahapattu
of the Hewagam korale ; bounded on the north by the
high Jand, on the east by a field called Kalagahakumbura,
on the south by the high road, and on the west by Depa-
wella ; containing in extent 3 bushels of paddy sowing
(more or less).

8. An undivided one-half of one-fourth of the land
Kahatagahawatta, sitnated at Kosgama aforesaid ;
bounded on the north by the land belonging to Balage
Hendrick Aprpu and by a ditch, on the east by a forest
and ditch, on the south by the field called Dawatagaha-
kumbura, and on the west by the land called Kirihenage-
watta and ditch; containing in extent 12 bushels of
paddy sowing (moére or less). .

9. An undivided one-fourth part of the field called
Hotragshakumbura, situated at Kosgama aforesaid ; and
bounded on the north by oya, on the east by the field
called Wallykumbura and high road, on the south by the
high road leading towards Ratnapura, and on the west by
the land called Puwakgahawala and high land ; contain-
ing in extent 6 bushels of paddy sowing (more or less).

10. An undivided one-half of the field called Gal-
pothekumbura, sifuated at Kosgama aforesaid ; bounded
on the north by the low ground called Pitaley and high
land, on the east by the land belonging to Mulleriyawage
Baba Appu and Pitaley, on the south by oya, and on the
west by the field called Dangahakumbura ; containing in
extent 6 bushels of paddy sowing (more or less).

11. An undivided one-half part of the western por-
tion or Brawella of the land called Miriswatta, situated
at Kosgama aforesaid, together with the cadjan house
standing thereon ; bounded on the east by a portion of
thesaid land and live fence, on the south by a field called
KRotegangodagekumbura and Pitawella, on the west by
field called Gunenderagekumbura and ditch, and on the
north by the high road ; containing in extent 6 bushels
of paddy sowing (more or less).

12. An undivided one-fourth part of the contiguous
two fields called Kosgahakumbura and Ambulgamaya-
kumbura, situated at Kosgama aforesaid ; and bounded
on the east by a Depawella, on the south by the high
road and high land, on the west by the boundary dam of
the field called Meddeowita, and on the north by the

- canal ; containing in extent 8 bushels of paddy sowing
© (more lesg).

13. An undivided one-fourth part of the field called
Abarangekumbura, situated at Kosgama aforess-id ;
bounded on the east by the boundary dam of the field
called. Halgahakumbura, on the south by the boundary
dam of the field called Madawaleykumbura, on the west
by the boundary dam of the field Belliatheykumbura,
and on the north by oya ; containing in extent 3 bushels
of paddy sowing (more or less). :

J. A. ABEYESEKERE,
Deputy Fiscal’s Office, Deputy Fiscal.
Hanwella, February 24, 1896, ¥

In District Court of Negombo.

Muna Runa Una Arunasalam Chetty ............ Plaintiff.
No. 2,105. Vs.

Warnakulasuriya Augustinu Tissera and
another ............. ceanes  saveuns ceeerneeas .+« Defendants.

OTICE is hereby given that on March 28, 1896,

commencing at 11 o’clock in the forenoon, will be

sold by public auction at the premises the following pro-

perty, specially hypothecated by bond No. 16,936, dated
November 28, 1891, viz. :—

The portion of land called Tlawanpallama, situated at
Murutana in the Dunagaha pattu of the Alutkurn korale;
and bounded on the north by the ditch, on the east by
the garden of Francisco Perera and others, on the south
by the garden of Frans Daberera, and on the west by the
garden formerly of Istewan Perera Annavirala and now
of Warnakulapatabendige Pelis Perera; containing in ex-
tent 3} acres more or less, and declared liable to be sold
in satisfaction of the decree entered in the above case.

Deputy Fiscal’s Office, J.P. LEwis,
Negombo, February 24, 1896. Deputy Fiscal.

Southern Province,

In the District Court of Galle.
‘Wahellege Nikulas de Silva, of Yatagama,

D0W at GalkiSsa vvvvvvirieiriiinriiinieerennenneneeens Plaintiff.
No. 55,758, Vs.
‘Werasingha Arachchige Don Abran and
another ...cociviiiiiis i Defendants.
Telambure Vitanage Abran, of Henatigala...... Claimant.

NOTICE is hereby given that on Saturday, March
21, 1896, at 3 o'clock in the afternoon, will be
sold by public auction at the spov the right, title, and
interest of the said plainfiff in the following property,
viz, :—
An undivided four-fifth parts of all the trees and soil
of the garden called Duwe, situated at Yatagnma.
This writ is issued to levy a sum of Rs. 71-873.

. C. T. LEEMBRUGGEN,
Fiscal’s Office, Deputy Fiscal.

Galle, February 26, 1896.

NOTICES OF

INSOLVENCY.

In the District Court of Kalutara.

No.98.

In the matter of the insolvency of Mututantrigey Alfred Thomas Fernando, of Kalutara.

February 18, 1896, and Mr. S. E. de Silva was appointed assignee.

' D l OTICE is hershy given that the first public sitting of this court in the above matter wus declared closed on

The 25th day of February, 1896. .

J. G. L. VANDERSTRAATER,
Secretary.
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LIST OF JURORS.

SOUTHERN PROVINCE.

IST of Persons in the Southern Province qualified to serve as Jurors and Assessors, under the provisions of the
323rd clguse of the Ordinance No. 3 of 1883, for the year 1896 :—

SPECIAL JURORS.

Amerasekere, James, superintendent,
minor roads

Anthonisz, Charles Arnold, clerk,
John Black & Co

Amerasooria, Thomas de Silva, arrack
renter

Byrde, Charles, planter

Bowman, E D, planter

Brodhurst, A T, planter .

Boyd-Moss, E L, assistant conservator
of forests

Carte, Ralph George, district engineer

Dobree, H R, planter

Enchelmeyer, E, clerk

Ephraums, Albert Richard,
keeper

shop-

GALLE DIsSTRICT.

Abesundere, B, planter
Amerasooria, Thomas de Silva, arrack
renter
Amerasinghe, George, cultivator
Alghgnisz,A M, clerk, Clark, Spence
(4] .
_Anthonisz, Charles Arnold, clerk,
John Black & Co
Amerasekere, James, superintendent,
minor roads
Abeyesekare, F A ‘W, native writer,
district court
Andree, Charles Oliver, clerk, Madras
Bank
Anthonisz, George
Abeyewardene, Henry Pereira, trader
Amarasuriya, H, planter
Amarasekera, J W, surveyor
Bowman, E D, planter -
Brodhurst, A T, planter
Byrde, Charles, planter
Brohier, G C R, clerk
Blyth, H F, manager, Clark, Spence
& Co
Buultjens, Joseph Lambert, clerk,
district engineer’s office
Boyd-Moss, E L, assistant conservator
of forests
Bogaars, John George, printer, Albion
Press ‘
Cassim, M S M, broker
Carte, Ralph George, district engineer
Corteling, J A, planter
D’Hautewille, C G, planter
De Silva, Gregory, clerk
De Costa, E M, head clerk, district
court
Dobree, H R, planter
Don Carolis, Talpegamage, cultivator
Dahanaike, D, stamp vendor
De Haan, Edward, planter
De Zoysa, P C, clerk
De Costa, B F, clerk
Dobree, J B, planter
Edwards, A C, schoolmaster
Enchelmeyer, E, clerk

GALLE,

Kumbalwella
Galle

Unawatuna
Sinigoda

Baddegama
Talgaswela

Galle

do
Udugama
Galle

Fort of Galle

DiIsTRICT.
Fyers, C C M, chief surveyor . Galle
Gooneratna, Edmund Rowiand, regis-

trar of lands Dangedera

Gooneratna, F E, registrar of births do

Krause, J J, secretary, district court Galle
Morrison, J, planter . Udugama
Magee, W G, planter do
Northway, E, planter Diviture
Seneviratne, E A, inspector of

schools . Fort of Galle
Soerts, Edward Duncan, head clerk,

kachcheri ' do

Van Rooyen, Frank Edward, planter Hapugala

ENGLISH-SPEAKING JURORS.

Halpatota

Unawatuna
do

Galle

do
Kumbalwella
Galle

Fort of Galle
Galle .
Galupiadda
Narawala
Kumbalwella
Baddegama
Talgaswela
Sinigoda
Galle

do
do
do

Fort of Galle
do

Galle

Yatalawatta

Udugama

Galle

do
Uduagama
Mipe
Kumbalwella
Ratgama
Fort of Galle
Kaluwella
Udugama
Fort of Galle
Galle

Wiggin, Herbert, planter Ambalangoda
Wirasuriya, D D de Silva, planter Dodanduwa
Edirisinha, Charles Henry Dias,

second clerk, land registry Galle
Ephraums, Albert Richard, shop-
" keeper Fort of Galle
Fyers, C C M, chief surveyor Galle
Franciscuz, J R, clerk do
Gooneratna, HEdmund Rowland,

registrar of lands Dangedara
Goonetileke, H B, second clerk,

district court Galle Fort
Gooneratne, George Ernest de Silva,

Hiniduma

district mudaliyar
Goonesekera, Deonis de Silva, trader Galupiadda

Gooneratna, F B, registrar of births Dangedera
Gunasekera, F, surveyor Kalegana
Hills, T W, planter Udugama
Hunter, J A, clerk, kachcheri Dangedera
Hawke, H M, lessee, Gordon estate =~ Halpatota
Jenkins, J B, planter Udugama
Jansz, George Edward, shopkeeper ~ Fort of Galle
Jansz, Walter, planter Madampe
Jayasekera, Alexander, schoolmaster Unawatuna
Jayawardane, Arthur, four gravets

mudaliyar Kumbalwella
Jayawickreme, Samuel 8, planter Kachchiwatta
Jayasekera, H J, clerk, public works

department Galle
Karunaratna, F W M, clerk, kach-

cheri Dadalla

Krause, J J, secretary, district court Galle

Lorage, J, surveyor Baddegama
Magee, W G, planter Udugama
Marcar, Oduma Lebbe Marcar Sinna

Lebbe, clerk, municipal council Galle
Morrison, J, planter ) Udugama
Magdum, Ismail, jeweller Galle
Northway, C, planter Divitura
Nicholas, R, head overseer Galle -
Pereira, Joseph David Conrad,

district mudaliyar Hikkadugas
Pereira, Samuel, clerk, kachcheri Galle

Ratnayaka, T de Silva, clerk do

Ranasinhe, Michael, trader Galupiadda
Ratnayaka, W A, clerk Hirimbure
Silva, F W D, Sinhalese interpreter,

distriet court Galle
Siriwardene, S A Z, trader Dangedera

Subesinhe, Charles, trader Galupiadda B2
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Seneviratne, E A, inspector of schools
Soerts, Edward Duncan, head clerk,
kachcheri »
Templer, Henry
Uduma Lebbe Markar Abdulla
Markar, clerk
Van Velzen, M M de Silva, clerk
Van Rooyen, Frank Edward, planter
. Williams, F de L, planter .
“Wickremesinghe, Frederick, clerk
Winter, Alfred William, manager,
timber company
Wickremetunge, W S de Silva, clerk
Wickremesinghe, Andrias de Silva,
police court clerk

Wickremesinghe, Ameresiriwardene -

Francis, clerk
Wickremeratne, C A, mudaliyar,
Gangabodapattuwa .
‘Wiggin, Herbert, planter R
Wickremesinghe, Alfred, clerk
‘Wirasuriya, D D de Silva, planter
Young, W M, planter .
Zoyzra, Cecilias de, overseer
Zoysa, P C, bookkeeper, Volkart
Brothers '

Fort of Galle

do
Galle

do . .
Kumbalwella
Hapugala
Udugama
Hikkaduwa
Gintota
Galle
Unawatuna

Fort

Baddegama
Ambalangoda
Fort of Galle
Dodanduwa
Baddegama
#odanduwa

Galle

MATARA DISTRICT.

Abewardana, Don Franeis de Silva,
mudaliyar

Al;gwardana, Floris de Silva, muda-

iyar

Auwardt, Allan William, clerk, kach-
cheri .

Bastiaensz, Julian Alexander, clerk,
district court

Botaju, Charles, clerk, district road
committee.

Buultjens, Charles William, eclerk,
kachcheri .

Carry, Henry John, planter

Dewendere, Don Petrus, muhandiram,
trader

Dewendere, Don Abraham, trader

Dias, E G, assistant surveyor .

Ernst, Charles Edward, clerk, kach-
cheri _

Ferdinand, George Hinde, head clerk,
kachcheri

Geddes, E R G, planter

Goonetilleke, James Peris, mudaliyar

Hlangekoon, John Henry

Jayasuriya, A N, regisirar of lands

GALLE DIsTRICT.

" Adamberagé Pedrias Alwis, cultivator
Abeysena, Don Johanis, trader
Amerasinha, George, cultivator
Amerasinhe, Hendrick, cultivator
Arnolis, Kirimanage, cultivator
Abeywickrama  Gunasekara,

Andris de Silva, cultivator
Abanchi Appu, Peadigamage, trader
Ameradiwakara, Don Abraham Wije-

tunge, cultivator :
Abeywickrama, Gunasekera Dondias,
police officer, cultivator
Andrishami, Balage, trader
Arnolis, Kuruneruge, trader
Adrishami, Kuruneruge, trader
Arnolis, Madduma Arachchige, car-
penter :
Abeysekara, Dandris Mendis,  land-
owner .
Abrew, Alljs de, landowner

Don

Bambarende
Urubokke
Matara

do

do

do

Morowak korale

Kotowegoda
do

Kotepolle

Matara

do

Morowak korale

Hakmana
Matara
do

Paranevitane, Isaac,

interpreter
mudaliyar
Perera, William Robert Henry,
mudaliyar
Roosmalecocq, Henry, surveyor

Schokman, Walter Horace, planter

Stuart, Allan Gordon, planter

Sisouw, J G, assistant surveyor

Tillekeratna,Henry Lambertus, shroff

Vandendriesen, J W, assistant sur-
veyor

Were, Arthur Stephens, planter

‘Wickremeratne, James Alexander,
mudaliyar

Wijesinghe, Alfred, clerk, registrar’s
office

‘Woodhouse, Noel Robert, planter .

Matara

Tehegoda
Kotowegoda
Kekenedure
Morowak korale
Kamburupitiya

Matara .

Hakmana
Morowak korale

Telegawila

Medawatta
Morowak ko;-ale

TANGALLA DISTRICT.

Anthonisz, Arthur W, road officer
Brunton, F, irrigation officer
Dahanaika, Don Nikulas, muhan-
diram
Doole, T Y, landed proprietor
Ediriwira, S, translator, District
Road Committee
Fernando, W H, forest ranger
Gunawardana, A de 8, reigistrar's
clerk
Gunasekara, L B A K, mudaliyar
Jayawickrema, C F 8, second clerk
Jayman, M H, assistant shroff
Jansz, Francis 8, surveyor
Kandamby, James H, registrar of
marriages
Karunaratna, F W M, third clerk
Kodippila, Abewardena A, registrar
of lands
Markar, U L I L, kachcheri mudaliyar
Markar, O O, shroff mudaliyar
Mowlana, S 8, superintendent, Wala-
way estate
Obeyasekera, Henry F, mudaliyar
Ponnampalam, 8, salt storekeeper
Silva, E S de, district engineer
Solomons, H T, head clerk
Usuph, I L M, landed proprietor
Wickremanaika, G- U, native writer
Wickremasinha, B H, agriculturist
Wiraratna, Sadris, notary public
Zilva, Robert de, clerk, district road
commitiee

»

SINHALESE-SPEAKING JURORS.

Katukurunda
Talpe
Unawatuna
do
Pitidowa

Mipe
Koggala
Paragoda
Habaraduwa
Galupiadda

- do

do

Kumbalwela

Kosgoda
do

Amerasekara,Manan Leineris de Silva,
landowner :

Tangalla
Ambalantota

Kanumuldeniya
Hambantota

do
Ambalantota

Hambantota
Ambalantota
Hambantota
do
Tangalla

Dammulla
Hambantota

Tangalla
Hambantota
do

Ambalantota
Hambantota

do

do

do

do

do
Tangalla

do

Hambanfota

Middaramulla

Abeywickrama, Tepanis Alwis, planter Baddegama

Alexander,Weragodavidanelage, culti-

vator
Abeynayaka, Nickulas Dias
Adiriyan, Hiniduma Leanage
Abeywickreme Gunawardena, Don
Andris de Silva, medical practi-
tioner
Amerawira Wickramagunawardena,
Don Francisku de Silva, planter
Andris Alwis, Lokuwaduge, trader
Amerasiriwardena Jayasekara, Don
Cornelis, planter
Arnolis, Urawatta Patiarambege, con-
tractor
Bastian Mendis, Murukkuwadura,
* trader
Bartholomeusz, Don Endris, farmer
Badaturuge Salorishami, Dimingu,
goldsmith

do
- Pataweliwitiya
Hiniduma

Hikkaduwa

do
do

do
Nambimulla

Bussa
Kumbalwela

Galupiadda
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Bastian, Purumahennedige, trader

Cornelis, Kirimanage, culsivator

Conehami, Hettihewage, trader

De Silva, Sipkaduwapalliyasatam-
bige Porolis, cultivator

De Silva, Ahangamagamage Don
Cornelis, cultivator

De Silva, Kahandakanattage Don.
Mathes, native doctor

De Silva, Hettihewage Sadris, trader

Don Thelenis, Gardiamanawaduge,
trader )

Don Bastian de Silva, gan-vidane,
cultivator ’

De Silva, Bodaragamage Alexander,
trader

Dias Appu,
trader

De Silva, Akwimanapalliyeguruge
Andris, vidane-arachchi, cultivator

De 8ilva, Elias Kudaatchy, cultivator

De 8ilva, William Parvus A, farmer

De 8ilva, Balage Sinno Appu, trader

De Silva, Balage Siman, trader

De 8ilva, Balage Oralias, trader

Dantanarayana, Don Andris

DSilva, goldsmith
harmasekara, J 8, trader

Dineshami, Dimingubadaturuge, far-
mer

Don Nicholas, Godakanda Arach-
chige, contractor and farmer

David, Godage, clerk

De 8Silva, Hettihewage Marthenis,

trader

De Silva,
trader

De Bilva, Kuruneruge Jonathan,
trader

De Silva, Kalupahanage Hendrick,
vedarala

Don Siman, Kahadowa Arachchige

De Silva, Lamahewage Charles, trader

Dionis Appu, Lamahewage, trader

De Silva, Manpitiya Arachchige
Johanis, farmer

De Silva, Nanayakkarawasan Wera-
goda Vidanege Edonis, trader

De Silva, Nagahawattage Andris, sub-
inspector, Municipal Council

De 8ilva, Pilanegodakandage Odris,
farmer

De 8ilva, Ranatungage Isan, trader

Dt:l 8ilva, Sembukuttige Salman, tra-

er -

De Silva, Weligamage Ranis, trader

De Silva, Wiramantri Don Andris,
goldsmith

De Silva,
Bastian, trader

Don Davit Appu, Habakkalahewage,
trader

De 8ilva, Nalu Barnis, trader

De Silva, Manan Arnolis, trader

Dissanayaka, William, trader

Dissanayaka, James, trader

De Silva, Gamage Odxris, trader

De 8ilva, Gamage Dondias, trader

De 8ilva, Nagodavitanage Don Odris,
trader

De Silva, Don Haramanis, trader

De Silva, Mawellekankanange Abra-
ham, trader ’

De Silva, Mapalagamaleanage Don
‘William, trader

Dissanayaka, James, trader

De Silva, Don Arnolis, rader

De 8ilva, Lelwalaleanage Teadoris,
trader ' )

Don Ainolis Dias, overseer, trader

Dissanayaka, Abraham '

De Silva, Lelwala Godakandage
Aberan

Nanayakkaralianage,

de

Kuruneruge Endoris,

Wirasuriyapatabendige

Galupiadda
Pitiduwa
Gralupiadda
Hatuapiyadigama
Hinatigala

Hatuapiyadigama
Ahangama

Kataluwa
Ahangama
Hinatigala
Hatuapiyadigama
Habaraduwa
Unawatuna
Kumbalwela
Ettiligoda
Galupiadda

o

Kumbalwella
Galupiadda

Haliwala

Bope
Haliwala

Galupiadda
do

Bope

Kumbalwella

do
Galupiadda
do

Bope
do
Kumbalwela

Narawala
Hirimbura

Galupiadda
Kumbalwela

do
Galupiadda

Induruwa
‘Wellaboda
do
Baddegama

do
Etkadura
do

Nagoda
Mapalagama

do
Gonalagoda
Lelwala
" do
do
do
do

do

De Silva, Maligaspekoralage Don
Andris
De Silva, Nanayakkarahalvitikan-

kanange James
De Silva, Amugodarunage Don Adi-

rian

De Silva, Porambaleanage Don Abensu

De Silva, Kariawasan Manage Endoris

Dissanayaka, Henry

De Silva, Manamperikorallage Wil-
liam, trader

De 8ilva, Kuruwege Bastian, trader

De Silva, Manikknwadumestrige
Elias, trader

De Silva, Alutgamaguruge Babun,
trader

De Silva, Lokuwaduge Abelias, plan-
ter

De Silva, Panditage Udaris, medical
practitioner

De Silva, Panditavidanage Don Elias,
planter

De Silva, Golugamarakkalage Sinno
Appu, comister arachchi

De Silva, Lokubadaturuge Punchi
Baba, trader

De Silva, Waduge Bastian, trader

De Silva, Kalupahanage Sinno Appu,
trader

De 8ilva, Agampodi Seadoris, trader

Dg:,i Silva, Uspatabendige James, tra-

er

De Silva, Nanayakkarawasan Weli-
gama Peduruge Mendias, trader

De Bilva, Nanayakkarawasan Weli-
gama Peduruge Seneris, trader

De Silva, Ilandaridewa Elias, trader

De S1lva, Pinnadowege Leiris, planter

De Silva, Peelippu Vidana Anurappu

Amaris, planter
De Silva, Wadumestri Cornelis,
planter

De Silva, Malliawadu Andoris, trader

De Silva, Ambalangodage Janis,
trader ]

De Silva, Godagamage Endris, planter

De Silva, Manimeldura Geris, trader

De BSilva, Handunnetti Owinis,
medical man

De Soysa, Garumuni Aron, trader

De Silva, Kumarawadu Aralis, trader

De Silva, Tirimadura Aranolis, trader

Thalakimbiya
do
Pahalakeembiya
do.
Yatalamatta
Urala

Hikkaduwa
do

do

do

do
Tiranagama

do
Dodaﬁduwa

do
do

do
Malawenna

Werellana
do

do
Seenigama
Mitiyagoda

Godagama

do
Telwatta

Pereliya
Godagama
Deminigoda

Karawagoda
Bussa

do

do

De Silva, Hakkiniratna Edris, trader Balapitiya

De Soysa, Weraddana Asaneris,

_ trader

De Silva, Walihinga Andoris, trader

De Silva, Perumadura Jandoris, trader

De Silva, Kahingalage Nandris, medi-
cal man

De Silva, Jasentupatabendi Nandoris,
medical man : )

De Silva, Obedage Pedris, contractor

De Silva, Daluwattehewa David,
contractor

De Silva, Egodage Ginoris, trader

De Silva, Don Siman Patabendige
Udaris, trader

De 8ilva, Wirakkodi Jandoris, con-
tractor

De Silva,. Santiapu Erolis, medical

man

De Silva, Hendahewa Arnolis, car-
penter

De Silva, Manikkuwadu Arnolis,
carpenter )

De Silva, Wadumestri Siman, car-
penter

De Silva, Naidappuhewa Owinis, con-
tractor '

De Silva, Jasentu Patabendi Andoris,
trader ' '

De 8ilva, Kalupahanage Jandoris,
trader ’ T

Randomba
do
do

Weligoda
do
Polwatta
Maha Ambalan-
gada
do
Nambimulla
do
Kaluwadumulla
Paragahatota
do

‘Weligoda

Patabel}ﬂi'_maﬂa‘"

do
do
B2*
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Endorishami, Kuruneruge, trader
Edirisinhe, Kodituwakku Charles
Peter Dias, cultivator
Edirisinhe, Kodituwakku Don Siman
Dias, cultivator
Edirisinhe, Kodituwakku Thedias
Dias, cultivator
Francisku Rala, Walateruarachchige,
carpenter i
Gunawardena, Carolis de Soysa, land
owner
Gunawardana, Don Jacovis
Gunawardana, Ganegama Leanage
Don Cornelis, planter .
Gunawardana, Don Abraham Pandita,
vidane-arachchi
Gunasekara, Eyaris de Silva, trader
Gunasekara, Odris Dias, farmer
Galgodellege Nicholas Dias, farmer
Gunasekara, Don Marthenis de Silva,
trader
Heradris Alwis,Hewawasan Rewulge,
trader : .
Harmanis, Nambukarawasan Kola-
baddedurage, trader
Harmanis Mendis, Hetumuni, trader
Henagoda Vitanachchi Teberis de
Silva, trader
Jayasundara, Don John de Alwis
Samaradiwakara, trader
Jayawardana, Dor Hendrick de Silva,
trader ;
Jayasundara, Don Charles, vidane-
arachchi, trader
Jayawardana, Don Niculas, trader
Jayawardana, Isaac de Silva, vidane-
arachchi
Jayawardana, Frederick de Silva,
planter
Jacoris Appu, Sembakuttige, trader
Johanis Appu, Kottigoda Kanka-
nange, trader
Jayasinha, Alwis, trader
Jayasooriya, Jacoris
trader
Jayawickrama, Gunawardana Cor-
nelis, farmer
James Alwis, Nanayakkara Talpe
Merenchige, trader
Kuda-achechy Arnolis, cultivator
Konnehami, Balage, trader
Konne, Sembukutti
Karunawardana, Ondris de
planter
‘Karunaratna, Hettiyadura ZErineris
Mendis, trader
Kure, Patabendi Arnolis, trader
Kure Thusew, Kuremohottiralalage
Asaneris, medical man
" Karunaratna, James Dias, cultivator
Kelambi, Charles Peter, cultivator
Kumarasiri Jayawardana, Hendrick
Dias, cultivator
_-Livera, John George, trader
Liyana Pedrick Mendis, trader
Mendrishamy, Evana, farmez
Madanayaka, Don Alexander
- Bilva, registrar of marriages
Magalian, Manderi James, trader
Mendis, Perumahannedige, trader
Matheshami, Punchihewage, trader
Manawadnge Tambihami, trader
Mendis, Manimeldura Endris, trader
Mahasena, Amerasiri = Jayasinhe,
trader .
Madanaika, D H W, trader
Madanaika, David Eidmund, trader
- Madanaika, George Alexander, trader
*-Mangnperi, Peter David, trader
Madaniuika, John Henry, trader
Mendis, Walimuni Taralis, trader
M%ndis, Manikkuwadura Ompi, tra-
er

Silva,

de

Weeraratna,

Galupiadda
Baddegama
Paragoda
Howpe
Kumbalwella

Welitara
Gonalagoda

Hikkaduwa

Tiranagama
Gammeddegoda
Bope

do

Katukurunda
ﬂatuapiyadigama

Habaraduwa
Balapitiya

Mapalagama
Induruwa
Pahala Keembiya

Opata
do

Patabendimulla

Weligoda
Galupiadda

Gintota
Ettiligoda

Galupiadda
Haliwala

Katukurunda
Yatagama
Galupiadda

Mitiyagoda

Randombs,
‘Walagedara

Patabendimulla
Gonalagoda
Ganegama

do .
Ratgama Hegoda
Gammeddegoda
Haliwala

Totagoda
Dadalla
Galupiadda

do

do
Gammeddegoda

Nagoda
Ganegama
do
Baddegama
do
do

Kosgoda

Karawegoda

Obeyesekara, Cornelis Ferdinandus,
cultivator

Odrishamy, Moratuwawaduge, trader

Obinamuni Carnolis de Silva, trader

Panditaratne, Don Carolis '

Podisingho, Ruwanpura, trader

Pettagan Carolis de Silva, trader

Panditage, Odris de Silva, trader

Prolis, Denepitiya Madduma Arach-
chige, carpenter

Ratnavibusana, Don Sadris, gold-
smith

Ratnavibusana, Don Suaris,
smith

Rodrigo, Edirimuni Andoris, medical
man .

Rajapaksa, Jasentunambi Andris,
trader

Rajapaksa, Nicholas de Abrew, land
owner

Samarasinhe, Deonis de Alwis,
vidane-arachchi, cultivator

Samarasinhe, Don Cornelis, vidane-
arachchi, cultivator

Samarajeewa, Don Hendrick, trader

Seneviratne, Arnolis de Silva, culti-
vator

Samarawikrama, Alexander Donias;
cultivator

Sinno Appu, Ruanpatiranage, trader

Samitchi, Hikkaduwaleanage, trader

Sinno Appu, Lokupinnaduwage, con-
tractor

Samiel Appu, Totamuna Ranasinge
Arachchige, trader

Samarasinhe, Emerson, trader

Senarath, Veragodavidanelage, trader

Suriya-arachchi, Nicholas de Silva,’
trader

Suriya-arachchi, Don Adrian de Silva,
trader

Samarasinhe, Don Bastian, trader

Seneviratne, Don Andris de Silva,
vidane-arachchi, trader

Sucharitaratne, Jacoris Dias, planter

Bilva, Ginige Arnolis, trader

Silva, Jasentu Liyna Sinno Appu,
trader

Silva, Kirakankani Harmanis, trader

Savanawadu, P D Silva, medical man

gold-

Silva, Santiyapu Lewis, contractor
Thoronis, Peelege, cultivator
Tonishamy, Evana, farmer
Tambihamy, Evanahannedige, farmer
Tegris, Ganegodage, conductor -
Thomas Appu, Hikkaduwage, trader
Vitana-achchi, Don Samuel de Silva
Wijesiri Gunawardena, Don Elias
de Silva, cultivator
‘Wirasooriya, Don Malis de Silva, tra-
der . :
Wijemuni, Don Bastian, cultivator
Wickramasinhe, Arnolis Mendis,
trader . -
‘Wijerama, Dirineris Medonsa, land
owner
‘Wijesinhe, Adrian de Abrew, land
owner
Warusavitanage
Silva, planter
Warusavitanage Juanis de
planter
‘Wimalasooriya, Don Cornelis, planter
Wijesooriya, Don Carolis, trader

Appu Sinno de

Silva,

Wimalasooriya, Andris de Silva,
planter
Wijetilaka Gunawardena, James

Dias, planter

Wijemuni, Bastian de Silva, medical
man

‘Wimalasooriya, Cornelis de Silva,
contractor

Habaraduwa
Galupiyadda
Randomba
Ganegama
Randomba
Balapitiya
Hikkaduwa

Kumbalwella
do
do
Balapitiya
Nambimulla
Patagangoda
Habaraduwa

Kahanda
Hatuapiyadigama

Mipe

Polpogoda
Habaraduwa °
Galupiadda

Kumbalwella

Yalagama
Waduweliwitiya
Baddegama

do

do
Opata

Habarakada
Kahava
Patabendimulla

Nambimulla
Patabendimulla
Maha Ambalan-
goda
Patabendimulla
Pitiduwa
Haliwala
Galupiadda
Haliwala
Galupiadda
Hiniduwa

Pilana

Kataluwa
Mipe”

Kosg’édq

dq‘ -
Patagamgo;ia’
Hikkaduwa

do
Dodanduwa

do
Mitiyagoda ‘
Godagama
Bussa

Poramba
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Wimalasooriya, Ondris de  Silva,
carpenter
Wickramanayaka - Karunaratne,

James de Silva, cultivator

Wijewantha, Robert, deputy coroner,
cultivator

‘Wijewardena, Don Endoris de Silva,
vidane-arachchi, cultivator

Wijesinha, Abraham, cultivator

‘Weerasinha Gunawardena, Charles,
cultivator

‘Weerasinha Gunawardena, Abraham,
cultivator

Weerasinha Gunawardena, Elias de
Silva, cultivator ~

‘Wijesinha, Charles, cultivator

‘Wijesinha, Paul, cultivator

‘Wijesekara Dissanaika, George, culti-
vator

‘Wickramanaika, Robert

Wanigasekara, Amaris de Silva,
trader :

Wattuhami Rala, trader

Wijesiri Gunawardena, Hendrick,
clerk

Nambimulla
Habarakada
do

Hiniduma
Baddegama

Ganegama
do
do
o
Gammeddegoda

Urala
Upanwitiya

Wataraka
Galupiadda

Bataduwa

- MATARA DISTRICT..

Abayasuriya Gunawardena, Polwatte
Patabendige Tepanis de Silva,
trader..

Arnolis de Silva-Goonaratne, trader

Appuhennedige Don Karolis, trader

Appuhennedige Don Louis, trader

Appuhennedige Don Janis, trader

Appuhennedige Don Johanis, trader

Arunkatti Patabendige Don Davit,
trader

Alahakonge Don Karolis Appuhamy,
trader

Arnolis de Sa Abeyesekere Guna-
wardena, maha vidane muhandiram

Alexander Amaraweera, trader

Adrian de Silva Abedeera, police
officer

Bastian de Silva Serasinha, trader

Charles Dias Wijesuriya Jayawardana
Karunaratna Wiraman, trader

Don David Abayawira, maha vidane
muhandiram :

Don Johanes Samarawickrema Lokun
Etti, trader

Don Siman Abayawira, police officer

Don Hendrick de Silva Abayadira,
fiscal’s arachchi

Don Harmanis de Silva Abayadira,
fiscal’s arachchi

Don Hendrick de Silva Samarawira,
trader

Don Andris de Silva Samarawira,
trader

Don Bastian Jayasuriya Ango, trader

Don Bastian Jayawickrema Wije-
sekera, trader

Daniel Cornelis Abayasuriya, trader

Don Arnolis Abayawira, trader

. Don Bastian Perera Wiraratue Jaya-
suriya, trader .

Don Mendis Jayasuriya, trader

Don Hendrick Abayawickrema Guna-
ratne, trader

Don Carolis Abayawickrema Guna-
ratne, trader

Don Andris de Silva
trader

Don Cornelis de Silva Amaradiwa-
kara, trader

Don Hendrick Abayadiwakara Wick-
remeratne, trader

“Don David de Silva Jayawardana,
trader

Boralissa,

Don Johanes de Silva Serasinha,
" Pelena

vidane-arachchi

Weligama,
do

"Kamburugama

Talaramba
Mirissa

do
Kotuwagoda
Kapugama

Gandara
Tibbotuwana

Dannagama
Pelena

Polwatta
Weligama

do
do

do
do
Kotuwagoda

Weligama
do

Malana
Weligama
do

" do
d,

‘Pategama
do
Maliduwa
Denepitiya
do
do

Don Bastian de Silva Samarasinba,
police officer

Don Abraham de Silva Samarasinha,
fiscal’s arachchi :

Don Andris Serasinha, police officer

Don Sadris de Silva Samarasinha,
trader

Don Alwis
arachchi

Don Kornelis Jayasuriya, fiscal’s
arachchi

Samarawira, fiscal's

| Don Daniel Samarawickrama, fiscal’s

arachchi

Don Dinoris Samarawickrama, fiscal's
arachchi

Don Dionis Wijesinha, trader

Don Siman de Silva Wijeratna,
trader

Don Theadoris de Silva Wickrema-
sinha Gunatilaka, vidane-arachchi

Don Hendrick Wickramasinha, trader

Don  Lewis Abeyagunawardana,

. trader

Don Johanes Baristu Amerewira,
trader

Don Sidorisjde Silva Gunasila Jaya-
wardana, trader

Don Theadoris de Silva Liyane
Gunawardana, trader

Don Bastian Liyane Gunawardana,
trader

Don Theadoris Perera Wijetunga,
trader

Don :Mathes Balasuria Dewapana,
arachchi, trader

Don Nikulas Weeratungs, trader

Don Johanes Ranawera, vidane-
arachchi .

David Frederick Poogita’ Goone-
wardana, police officer

Don Frederick Senawira, trader .

Don Bustiah Weeratunga, trader

Don Juanis Gunasekara, trader

Dikwelle Vidanage Jankoris Lam-
bertus de Silva, trader

Don Andreas Abesinha Siriwardena,
trader

Don Luis Munasinha, trader

Deundere Liyanage Balappu, trader

Don Theadoris Wanigasekara, trader

Don Karolis Wijesinha Jayawardena,
trader

Don Girigoris Munasinha
wickreme, trader

Dantis Dias Poogita Gunewardana,
trader

Dewendere Liyanage Don Danoris,
trader

Don Cornelis Abewardane Gune-
sekere, fiscal’s arachchi

Don Kostan Weeratunga, vidane-

Jaya-

arachchi

Don. Juanis Ranatunga, vidane-
arachchi - .

Don Kornelis Yapa Abewardane,

police officer

Don Samel 8ilva, police officer

Don Andris Nanayakkara,
officer

Don Nicholas Abayawardana Senerat
Yapa, division officer

Don Karolis Abayadira, late vidane-
arachehi, trader

Don Dines Abeyagoonewardene Raja-
paksa, fiscal’s arachchi

Don Salaman Abeyagoonewardene
Rajapaksa, police officer -«

Don Abraham Merenchi Abesekere,
police officer

Don Dines Kuruppu Nanayakkara,
late vidane-arachchi, police officer

Don  Juanis Abeygoonewardene
Senerat Yapa, vidane-arachchi

police

Pelene

do
do

do
Polwatte

do

“do

do
Ganegama

‘Welendagoda

Hallalla
Jamburugoda

Talarambe
Akuressa
Midigama
do
do
Matara Fort

Nupe
Madihe

do

do
Polhena

do
Tudawa
Godagama
Naimana

do
Karawa

Nupe
Goigoda Panguwa
do
Damangoda Pan-
guwa,

“do
Patagama
do
Epitakadua
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Don Samel Wijeyesckere Eke-
nayaka, police officer

Don Juanis Waniga Chintamani
Mohotti Wakiste, trader

Don Louis Rajapaksa, trader

Don Kostan Warnabarne Dissanaike,
trader '

Don Hendrick Dias Abeyaratne
‘Weeresekete, trader

Don Juanis Abeyaratna Weeresekere,
trader

Don Mathes
Jayasuria, fiscal’s arachchi

Dewesurendere Badalge Don Joha-

* nes, trader

Don Andris
arachchi

Don Andris Wijedeera Jayawardana,
cultivator

Don Karolis Siriwardene, arachchi

Don David Siriwardene, trader

Don Theadoris Seneratna Yapa,
trader

Don Theadoris Ranawera, fiscal’s
arachchi

Don Jacovis Sepala Dahanaike
Appuhami, trader

Don Hendrick de Silva Sepala Daha-
naike, division officer

Don Dias Ferdinandus Abeya-
wardana Wickremesinha, trader

Don Philippu Gamapatirana, vidane-

arachchi

Purasinha, constable

Don  Abraham  Wickremesinha,
vidane-arachchi
Don Carolis Siriwardene, fiscal’s

arachchi
Don Louis Siriwardene, vel-vidane
Don’ Nicholas Abesundere Wirasinhe,
trader
Dionysius Abesundere Wirasinhe,
registrar
Don Andris Ratnayaka, police officer
Don Siman Wimala Gunesekere,
vidane-arachchi
Don Hendrick Wadanambe, police
officer
Don Pedrick Wickremeratne Gune-
sekere, vidane-arachchi
Don Juanis Samarasinha Dissanaike,
vidane-arachchi '
Don Hendrick Samarasinha Dissa-
naike, trader
Don Davit Samarasinha,
arachchi
David Louis de Silva Jayasinha,
vidane-arachchi
Don Dias Rajapaksa Yapa
Don Abraam  Rajapaksa Yapa,
vel-vidane
Don Andris Samarawickrama Jaya-
__ wardene, division officer
Don Andris Abeygoonewardene
Senerat Yapa, vidane-arachchi
Don Bastian Ratnayaka, vidane-
arachchi '
Don Johanes de Silva Jayawardane
Ratnaike, vidane- arachchi
Don Arnolis Wickremasekere Raja-
paksa Wimala Gooneratne, vidane-
arachcehi
Don Siman Chandrajoti Senewiratne
‘Wijesundere, police officer
Don Mathes Nagasinha, police
officer
Don Adrian Abewardana Wickreme-
sinha, trader .
Don Adrian Warnaratna Jayasuriya,
trader
Don Harmanis Warnaratna Jaya-
suriya, trader .
Don Amdris. de Silva Gooneratne,
trader o

fiscal’s

Pitadeniya

do
do

do
Dewundara

do

Ediriwira Arukatti

Gandara
Kekanadura
‘Wiharahena
Kotapola
Bapagoda
~do

Talahagama
Wilpita
Tibbotuwana

do
Aturaliya
Karagoda Uyan-

goda

Kamburupitiya
Kirinda

do

Meda Viyangoda

do
Batuwita

Naimbala

Bandatara

Attudawa

Paradowa

Palotowe

Karagoda Uyan-
goda

Kitalagama
do

do
Kebeliapola

do
Kongala

Denagama

Beragama
Wepota Ira
Kongala
do
Hakmana
do

Karawa

Don Andreas Kulatunga Yapa, vidane-
arachchi

Don Davit Nanayakkara,
arachchi

vidane-

Don Juanis Paliawadene, vidane-
arachchi
Don Janis Abesuria Gunesekere,

trader

Don Bastian de Silva Samarasinba,
trader

Don Carolis Gunawardene, trader

Don Carolis Wickremasekara, trader

Edippiligamage Don Siman, vidane-
arachchi

Ederewere Arukattipatabendige Don
Siman de Silva, trader

Epitakaduagamage Don Davit, police
officer

Endoris de Silva Loku Balasuria,
trader

Francis Dissanaike, trader

Galappatige Don Hendrick Perera,
trader

Gallage Odris de Silva Samara-
wickreme, trader

Gunasekara Arachchige Don Andris,
trader

Gamapatiranage Don Johanis, police
officer

Hewapessige Don Odris Samarasinha,
trader

Hendrick Ferdinandis Siriwardene
Samaraweera, trader

Hewawellallage Kirigoris, trader

Hubert Andrew Jayasekara, trader

Hatamunigamage Don Andris, vel-
vidane

Hewapatiranage Don Andris, police
officer

Hewagamage
officer

Hewalunuwillege Don Davit, trader

Halpege Don Bastian, vidane-
arachehi

Jayawickreme Kurundupatabendige
Don Siman, vidane-arachchi

Johanes Dias Wijesuria Jayawardana
Karunaratna Wiraman, vidane-
arachchi

John Henry Perera, police officer

Johanes Perera Ekenaike, trader

Jayaweera Kurundu Patabendige
Abanchi Appu, trader

James de Silva Sepale Dahanaike,
deputy coroner

James Francis Abewardene Wikreme-
sinhe, vidane-arachchi

John Ploris Sedara, trader

Babunbhami, police

Jonathan Dissanaike Appuhami,
trader )
Jayawickreme  Kankananachchige

Nandias, vel-vidane

James Robert Wijeratna, trader

Jeeris Abewardene Jayaweeraratne
Kodeppily, trader

Karawegalappattige Babun, trader

Karawegalappattige Carolis, trader

Karawearachchige Don Carolis,
trader

Kapugamage Dinoris, trader

Katowandeniyage Don David, trader

Kotuwegodagurnge Don Jandris,
trader

Kinneliagamage Don Bastian, trader

Kurundu Patabendige Subehamy,
trader )

Kankanan Patirenege Don Siman,
trader

Koswattege Don Johanes, vidane-
arachchi )

Kumanaikage Don Johanes, police
officer

Kumasaruge Don Louis, trader

Pallawela

* Kebeliapola

Malimeda
Nupe
do

Meddewala
‘Weredua
Hallalla
Gandara
Kirinda

Nupe
Goigoda Panguwa

‘Weligama

Polwatta

Mudugamua

Karagoda TUyan-
goda

Pelena

Polwatta

‘Walgama

Polhena

Pitadeniya

Karagoda

Uyan-
goda .

Yatiyana
Gabedawidiya
Beragama
Weligama
Mudugamua,
Talaramba,
Matara Fort
Nupe
Godapitiya

Kirinda
Kamburupitiya

Godawa

Naimbala
Ranchagoda

Kotuwagoda
‘Weligama
o

Bangama
Kamburugamua
Akuressa

Polbena
Kinneliya

Deundara
Naimbala

N adqgai%

Watagedara
Horapawatta
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Kirindege Babanis Ratnaike, vidane-
arachchi -
Lunuwilage Don Johanes Samara-
wickreme, trader Pelena
Liyanage Don Johanes de Silva, trader Borala
Lokukodikarage Don Louis, trader  Tluppilla
Lamahewage Baban Appu, trader Polhena
Lokukaluge Don Hendrick, police
“officer
Lokudombutigamage Don Andris
Dissanaike, trader
Lokudombutigamage Don Carolis
Dissanaike, trader do

Kumbalgoda '

Godagama

Pitadeniya

Lokugamage Simanhamy, trader Gandara
Malawerearachchige Don Cornelig,

trader Polhena
Manamperige Don Andris alias Don

Dines, trader Madihe
Mestirisattambige Don Dines, police

officer R Tudawa
Mahadange  Babunbamy, police

officer Kumbalgama
Nanayakkara  Hadugodage Don

Johanes, vidane-arachchi Yatiyana
Nonis de Silva Jayasinha, police

officer Karaputugalla

Punam Christobuge Seyadoris, trader Polwattemodera

Palliyage Don Karolis, trader Pallalla
Peter de Silva Jayasinha, police

officer ‘ Balukawella
Pandipperuma  Arachchige Don '

Samel, fiscal’s arachchi Sapugoda
Palliwattege Don Bastian, trader Uduwa
Patcharige . Don  Andris Dewe-

narayene, trader ] Kotuwagoda
Pallahennedi Hewa Wickremeratne

Vidane Arachchige Don Arnolis,

trader Nupe
Perumabaduge Don Andris Wick-

ramasuriya, trader Kotuwagoda
Punchiappu de Silva Woeerasinha,

trader Hittetia
Sarukkale Patabendige Don Bastian,

police officer Koparatota

Sarunga Hewage Don Bastian, trader Weligama
Samarawickrama Liyanagamage Bab-

appu, vel-vidane Denepitiya
Siman Mira Patiranage Don David,

trader Akuressa
Sarukale Patabendige Andris Appu,

trader Midigama
Samas de Silva Jayasinghe Gunase-

kara, trader Talalla
Ratnasekara Kuruppu Arachchige

Don Dines, vidane-arachchi Akurugoda
Theadoris Abraham Siriwardana

Samarawira, trader Polwatta
Tudawewattage Don Siman, vidane-

arachchi Talpawela
Tumbadura Nandris de Silva, police

officer Ellewella
Vidanegamachchige Don  Andris,

trader ' Kamburugama
Vidanegamachchige Don Adirian,

trader do
Weligamage Jayatuhamy, trader Weligama
Wickramearachchige Don Theadoris,

. vidane-arachchi Kamburugama

Warnasuriya  Patabendige Don

Dionis, trader Talaramba
‘Warnasuriya Patabendige Baban,

trader Bandaramulla
Don David Weraratna Jayasuriya,

trader i Nupe
‘Wellehewage Arnolis, trader Polhena
‘Waniachchi Kankanange Don Abra-
.. ham, vidane-arachchi Vitiyella
‘Waniachchi Don Carolis, fiscal’s

grachchi do
‘Wijesin Mohandirange Don Cornelis,

regigtrar Kamburupitiya
Wijetunge Kulappu Arachchige Don

Alwis, trader ) Galetumba

Wijetunge Kulappu Arachchige Don

Harmanis, vel-vidane Parapamulla
Vitarnege Don Cornelis, trader Dewalegama
Yakkale Kankanange Don Adirian,

- trader , Vitiyella
Yakkale Kankanange Don David,
trader " do.

TancALLA DisTrICT.
Arankahadeniyamanage Don Andris,

police officer Kahandawa
Andrahennedige Don Mathes, pata-

bendi arachchi ; Mawelia
Abewirawagachchige Don Samel,

police officer Sinimodara
Andrahennedige Don Jandris, police

officer Unakuruwa
Don Bastian Wickyamasuriya, con-

stable arachchi Beliatta
Don Samel Wickramaratna, police

officer - Nalagama
Don Allis de Silva Wijesiriwardana,

vidane-arachehi Taraperiya
Don Samel Samarasekara Wirasu-

riya, police officer Mahahilla
Wannigamage Don Andris, police

officer Pallattara
Don Davit de Sjlva Wijesinha,

vidane-arachchi Getamanna

Don Abraham Munasin Ekanayaka,
police officer do
Don Karolis Gunasekara Wellappuli,
vidane-arachchi
Don Elias Abesiri Samaranayaka,
police officer . Hinatibatamura
Don Karolis Kulatunga, police officer Yatigala
Don Mathes Dahanayaka, police officer Kanumuldeniya
Don Davit Wijewanta Dissanayaka,

Ittademaliya

registrar of marriages, &c. Mandaduwa
Don Davit Abewickrama, vidane-

arachchi do
Don Karolis Abedira Gunawardana,

police officer : - do-
Don Davit Rajapaksa, police officer =~ Buddiyagama
Senarat Kurugamage Don Davit,

police officer Bedigama
Munasin Arachchige Don Juvanis,

police officer : Tamaduwa
Don Dionis Ratnatunga, vidane-

arachchi Kapugampata -
Don Davit Abesinha Siriwardana,

police officer Medatisamuna
Don Andris Wijenaike Nandasin,

police officer Hibunna
Don Dionis Ubesinha, maha vidana

mubandiram Tangalla
Don Bastian de Silva Matangawira,

Tangalla

police officer .
Don Abraham Disanayaka, vidane- ,
arachchi Nakulugamuwa
Don Bastian Atapattu, police officer do
Don Deonis Abayagunawardana,
police officer do
Don Karolis Gunasekara, police officer Mawella
Don Mates de Silva Baboris Ratna-

tunga, notary public Kahawatta
Hettiarachchige Don Janis, police

officer Beligalla
Johanes de Silva Munasinha Disa-

nayaka, vidane-arachchi Hinbunna-
James  William  Wickramaratna

Gunasekara, vidane-arachchi Katuwana
Kokuhennedige Don Kornelis, police

officer Kudawellekele
Lokugamage Don eAndris, police

officer Tenagama
Nikulas Saranasuriya Jayasekara,

police officer Tangalla
Puvakdandaveguruge Don Abraham

de Silva, police officer Sitinamaluwa
Ranasin Wellapulige Don Luwis,

police officer Medagoda
‘Wanniarachchige Don Abaran, police

officer Kadurupokuna
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GALLE DiSTRICT.

Abubakkar) Mudaliyar Avudu Leva
Marikar, trader

Abdul Kader Ahamadu Ismail, trader

Abdul Kader Hadjiar Mahamadu
Lebbe Markar, trader

Abdul Xader Hadjiar Ahamadu
Lebbe Magkar, trader

Abdul Kader Hahim Mohideen, trader

Abdul Hanifa Ahamadu Lebbe
Marikar, trader

Ahamadu Lebbe Marikar Mohamadu
Casim, trader

Ahamadu  Lebbe
Hadjiar, trader

Ahamadu Lebbe Marikar Kasi Lebbe'
Marikar, trader

Ahamadu Lebbe Mohamadu, trader

Ahamadu Lebbe Marikar Mohamadu
Lebbe Marikar, trader

Abamadu Lebbe Marikar Mohamadu
Marecar, trader

Ahamadu Lebbe Markar Sinne
Lebbe Markar, trader

Ahamadu Lebbe Markar
Lebbe Markar, trader -

Ahamadu Leva Markar Mohamadu
Markar, trader,

Asen Markar Hamidu, trader

Asen Abdul Majidu, trader

Asen Cassim, trader

Asen Markar Mohamadu Ismail,
trader

Avudu Leva Markar Alia Markar,
trader

Buksh, S O, Tamil interpreter,
Distriet Court

Deen Mohamadu Abdul
Hadjiar, trader

Idurus Leva Marikar Mohamadu
Ismail, trader

Idurus Leva Marikar Sain Labudeen,
trader

Ismail Lebbe Marikar Abdul Kader,
trader

Ismail Lebbe Marikar Mohamadu
Lebbe, trader

Ismall Lebbe Markar Sultan Markar,
trader

Ismail Lebbe Nurdeen Mohamadu,
trader .

Kader Tambi Kasi Lebbe Marikar,
trader
Kalu Marikar Bawa Marikar

* Kani Marikar Uduma Leva Marikar,

Markar Osan

Sinne

Karim

trader

Kasi Lebbe Ahamadu Lebbe Marikar,
trader

Kasi Lebbe Marikar Mohamadu

Lebbe Markar, trader

Kasi Lebbe Markar Idurus Lebbe
Markar, trader

Kasi Lebbe Markar Sagu Abdul
Kader, trader

Kasi Lebbe Markar Sey Abdul
Kader, overseer

Kasi Lebbe Markar Samsi Lebbe

Markar, trader
Rungi Ahamadu Abdul Kader, trader
Kungibawa Abdul Hamidu, trader
Kungi Lebbe Ahamadu, trader
Kuppa Tambi Awile Markar, tradgr
Leva Markar Mohideen, trader
Levana Marikar Mohamadu, trader
Leva Baibu Notharis Asen Hadjiar,
trader )
Mohamadu Hanifa Ahamadu Lebbe
Markar, trader
Mohamadu Hanifa Davul Hamidu,
trader

TAMIL-SPEAKING JURORS,.

Fort
do

Dangedara

do
Galupiyadda

Kumbalwella
Galupiyadda
do

Dangedara
Kumbalwella

Galupiyadda
Fort
Dangedara
Galupiyadda
do
Milidduwa
Galupiyadda
Dangedera
Galupiyadda
do
Galle
Galupiyadda
- do
do
Fort
Galupiyadda
do
do
do

do
Fort
do
Dangedara
do
Fort
Dangedara
Ettiligoda
Galupiyadda
Hirimbura
do
Kumbalwella
do
Fort
Galupiyadda

do

Mohamadu
trader
Mohamadu Lebbe Marikar Mohamadu

Ali, trader

Kagsim Ibunn Adjin,

Mohamadu Ieva Marikar Xasim
Lebbe Markar, trader

Mohamadu Naina Markar Sinne
Mamman, trader

Mohamadu  Rayasha Mohamadu,
trader .
Mohamadu Saribu Mohamadu

Hamidu, trader

Mohamadu Saribo Mohamadu Kassim,
trader

Mohamadu Ismail Hamidu, trader

Meedilebbe Pakir Mohamadu Lebbe,
shroff

Meeralebbe Markar Abdul Kader,
trader

Meeralebbe Markar Ahamadn Lebbe
Markar, trader

Meera Lebbe Markar Hadjiar Habi-
bu Lebbe, trader

Meera Lebbe Markar Kuder Mohi-
deen, trader

Meera Lebbe Markar Madan Saibu,
trader

Mohideen Bawa Ahamadu Lebbe
Marikar, trader

Mamadu Bawa Uduma Lebbe Mari-

kar, trader

Mamadu Lebbe Abdul Latiph,
trader

Naina Markar Davidu Marikar,
trader

Omaru Lebbe Unuzu, trader

Omaru Leva Markar Uduma Lebbe
Markar Hadjiar, trader

Ossen Saibu Hadjiar Mohamadu
Lebbe Marikar trader

Ossen Saibu Hadjiar Packir Saibu,
trader

Pakir Bawa Ismail Marikar, trader

Pakir Bawa Miskin Bawa, trader

Pakir Mohamadu Warusa Ibraim,
trader

Pakir Mohideen Mohamadu Abdulla,
trader

Puthirai Catherawaloopulle, clerk,
mercantile bank

Pakir Tambi Abdul Carim, trader

Pakir Tambi Mohamadu, trader

Ponnampalam Chelliya, shroff

Rasa Marikar Periya Tambi, trader

Sagu Abdul Kader Allia Marikar,
trader

Sagu Assen Bawa Lebbe Saib, trader

Sagu Lebbe Machin Tamby O M
Lebbe, trader

Saibu Dora Davaudu Markar, trader

Saibu Dora Mahamadu Lebbe Mari-
kar, division officer

Saibu Dora Mohamadu Tsmail, trader

Saibu Dora Sa Abdul Kader, trader

Saibu Marikar Uduma Lebbe Mar-
kar, trader

Saibu, M L M Mehamadu TLebbe
Markar, trader

Samsi Lebbe Marikar Mobamadu
Abdulla, trader

Samsi Leva Marikar Abdul Kapur,
trader

Samsi Leva Marikar Davudu Leva
Markar, trader

Samsi Leva Marikar
Hadjiar, trader

Seean Milla Markar, trader

Samsi Lebbe Kader Saibu, trader

Sinne Lebbe Markar Meera Lebbe
Markar, trader

Mohamado

Fort

Dangedara

Galupiyadda

Fort

Galupiyadda
do

Fort
Galupiyadda

Fort
Galupiyadda.
Dangedara
Kumbalwella
Galupiyadda

Dangedara
Galupiyadda
do
do

Dangedara.
Hirimbure

Galupiyadda
Fort
Kumbalwella
Dangedara
de
Kumbalwella
Dangedara
Galle
Galupiyadda
do
Galle
Galupiyadda

Dangedara
do

Fort+
Galupiyadda

Dangedara
Fort
Galupiyadda
Fort
Dangedara

do
Galupiyadda

do

do

do -

Dangedara

Galupiyadda
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Sinne Lebbe Markar Sey Abdul
Cader, trader

Sinne ILebbe Markar Mohamadu
Kasim, trader : .

Sinnela Markar Ahamadu, trader

Sulta Markar Uduma Lebbe Markar,
trader

Sinne Lebbe Markar, clerk

Uduma Lebbe Markar Abdul Raha-
man, trader

Uduma Lebbe Markar Mohamadu
Hanifa, trader

Uduma Lebbe Ismail Lebbe, trader

Uduma Lebbe Markar Ismail Lebbe
Markar, trader

Uduma Lebbe Markar Markar Lebbe,
trader

Uduma Lebbe Markar Markar Lebbe,
trader

Tduma Lebbe Markar Omaru Maha,
trader ’

Uduma Lebbe Markur, shroff muda-
liyar

Uduma Lebbe Markar M L Markar,
trader

Usubu Lebbe Markar Samsi Lebbe
Markar, trader

Usubu Lebbe
trader

Ahamadu  Tambi,

MaTarAa DISTRICT.

Abdul Raheman Mattichan Moha-
madu Abdul Cader, trader

Ali Akbar Abdul Careem, trader

Assana Markar Abdul Raheman,
trader -

Assana Markar Abdulla Saibu,
trader

Ahamadu Lebbe Marikan Mohamadua
Abdul Cader, trader

Ahamadu Lebbe Marikan Uduma
Lebbe Markar, trader

Ahamadu Lebbe Marikan Kanaka-
pulle Ali® Markar, trader

Ahamadu Lebbe Marikan Xongi
Ismail Lebbe Markar, trader  °

Assana Markar Abu Casim, trader

Ahamadu Lebbe Markar Minne Mar-
kar, trader

Assana Markar Bawa Adam Markar
Matichan, trader

Assana Markar Abdul Karim, trader

Casim Lebbe Markar Abubaker,
trader

Casim Lebbe Markar Abdulla Mar-
kar, trader

Idroos Lebbe Markar Shroff Mudali-
yar Ismail Lebbe Markar, trader

Ismail Lebbe Markar Ahamadu

* Casim, trader

Ismail Lebbe
Tbrahim, trader

Tdroos Lebbe Markar Abdulla Thibu,
trader

Ismail Lebbe
Abubakar, trader

Markar Mohamadu

Markar Mohamadu

I8mail Lebbe Markar Omeru Saibo,

trader

Ismail Lebbe Markar Ahamadu
Neyna Markar, trader

Idroos Lebbe Markar Shroff Mudali-
yar Mohamadu Lebbe Markar,
trader

Tdroos Iiebbe Markar Uduma Lebbe
Markar, notary

Ibrahim Lebbe Markar Kasi Lebbe
Markar, trader

Ibrahim Lebbe Mohamadu Abdulla,
trader

Kasim Lebbe Markar Aboobaker
Lebbe Markar, trader

Kasim Lebbe Markar Uduma Lebbe
Markar, trader

\

Fort

Hirimbure
Ettiligoda

Fort
do

Galupiyadda

Dangedara
Deddugoda

Hirimbura
do
Deddigoda
Galupiyadda
Fort
Galupiyadda
Dangedara
Ettiligoda

Kadewidiya
do

do

do

do
Kohunugama

do

do .
Denepitiya

Dikwelle

Beralaliya
Kohunugama

Kadewidiya
do
‘ do
do
do
Kotuwagoda
do
Kadewidiya
do

do
Weligama
Kohunugama
Beralaliya
Kadewidiya
do

Lawana Markar Dawundu Lebbe,
trader

Mohamadu Lebbe Markar Casim
Lebbe Markar, trader

Mohamadu Lebbe Markar Alia Mar-
kar, trader

Mohamadu Lebbe Markar Abusalim,
trader

Meera Lebbe Markar Pakeer Bawa,
trader

Mustafa Lebbe Kumesteer Ahamadu
Lebbe Markar, trader

Meera Lebbe Markar Mohamed
Casim, trader

Mohamadu Lebbe Markar Uduma
Lebbe Markar, trader

Mohamadu Lebbe Markar Notaris
Ahamadu Lebbe Markar, trader

Mohamadu Lebbe Markar Omeru
Saibo, trader

Mohamadu Lebbe Ahamadu Lebbe,
trader

Mihidin Lebbe Kasi Lebbe Markar,
trader

Muhamadu Abdul Kader Ibunu Sehu
Mohidin Lebbe Alim Saibo, trader

Muhidin Lebbe Markar Ahamadu
Lebbe Markar, trader

Mohamadu Sharibu Kumesteer Pakir
Mohidin, trader

Noor Saibo Ahamadu Casim,
trader

Omeru Lebbe Assana Markar, trader

Omeru Lebbe Abdul Karim, trader

Omeru Lebbe Markar Police Officer
Zenul Abidin, trader

Omeru Lebbe Mohamadu Hanifa,
trader

Omeru Neina Markar Matichan
Mahamadu Abdul Cader, trader

Omeru Lebbe Markar Mahallam
Tazehi Lebbe, trader

Ossen Saibo Abdul Majidu,
trader

Omeru Lebbe Markar Kanakkapulle
Mohamadu Yoosoobu Lebbe Mar-
kar, trader .

Osen Saibo Matichan Ahamadu Leb-
be Markar, trader

Osen Saibo Matichan Mohamadu
Lebbe Markar, trader

Packir Tamby Mohamadu Ossen,
trader

Packir Bawa Dawunda Markar,
trader

Patchier Bawa Matichan Abdul
Raheman, trader

Shaik Abdul Kader Shaik Issadeen,
trader

Sinneven Kannakapulle Alia Markar,
trader

Sinneven Kannakapulle Yusubu
Lebbe, trader

Slema Lebbe Matichan Mohamadu
Neina Markar, trader

Seyadu Ahamadu Lebbe Omeru
Saibu, trader

Seyadu Ahamadu Lebbe Abdul Rahe-
man, trader

Sehu Slema Lebbe Mukudan Seyadu
Mustafa Lebbe, notary

Sehu Abdul Majidu Ibunu Rasakka,
trader

Sehu Slema Lebbe Mukudan Alia
Markar, police officer

Samse Lebbe Markar Kannakapulle
Neina Markar, trader

Samse Lebbe Markar Kannakapulle
Assana Pasiri Lebbe Markar, trader

Seyadu Sehu Ibunu Seyadu Moha-
madu Habisi Maulana, trader

Seyadu Hasim Ibunu Seyadu Abu-
bakar, trader )

Denepitiya
Kadewidiya
do
do
do
do
do
do-
Kotuwagoda

Dikwella
Kotuwagoda
do
Weligama
Denepitiya
l.iadewidiya
Kotuwagoda
Kadewidiya
do
do
Kotuwagoda
Kadewidiya
Weligama
Kadewidiya

Beralaliya
'Kbhﬁnugamuwa
do
Kadewidiya
Kotuwagoda
Dikwella
Kadewidiya
do
do
Kotuwagoda
do
do
Weligama
do
do
Kohunugama
- do
do

do
B3
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Slema Lebbe Ahamadu Lebbe Mar-

kar, trader Kohunugamuwa
Slema Lebbe Konji Bawa, trader do
Seihadu Mira Lebbe Omeru Lebbe

Markar, trader Miella
Teruwa Neyendy Markar Dawoo

Neyende Markar, trader "Kotuwagoda
Uduma Lebbe Markar Shroft Muda-

liyar Idroos Lebbe Markar, trader Weligama
Usubo Lebbe Uduma Lebbe Markar,

trader Kohunugamuwa

. Uduma Lebbe Markar Asana Markar, .

trader Dikwella
Usubu Lebbe Mohamed Ali, trader do
Uduma Lebbe Markar Kanakapulle .

Kasi Lebbe Markar, trader Kadewidiya
Yoosoobu Lebbe Noor Saibo, trader do

TANGALLA DISTRICT.

Alia Markar Abdul Capoor, trader ~ Hambantota
Baba Nur Mahamat Kassim, landed
proprietor do

Fiscal’s Office,
Galle, February 12, 1896.

Baba Zain Doole, landed proprietor Hambantota
Baba Sarif Casim Burah, landed

proprietor _do
Ismail T.ebbe Ama Lebbe, landed

proprietor Nalagama
Tbrahim Lebbe Markar Casim Lebbe

Markar, landed proprietor Hambantota
K Sinna Tambi, landed proprietor do
M L M Packir Saibu, trader do
M L M Abdul Latiff, trader do
M L M Usuph Markar, trader do
Odayar Markar Abdul Hamidu,

trader Tangalla
Siddi Lebbe Bawa, landed proprietor Hambantota
Siddi Lebbe Amala Markar, trader do
S A R Tbhun 8 Unus Maulana, landed

proprietor do
Sattar Cassim, landed proprietor do
Seyadu Mohamadu Ibun Seyadu

Ibrahim Maulana, Janded proprietor do
Sinna Lebbe Paccir Bawa, trader Tangalla
Sinna Lebbe Daudu, trader do
T M Mutaliph, salt constable Hambantota

E. ErrotT,
Fiscal.

NOTICES IN TESTAMENTARY. ACTIONS.

In the District Court of Colombo.
Order Nisi. ‘

Testamentary In the Matter of the Estate of Tamby
Jurisdiction. .Rasa Uduma Lebbe Markar, late of
No. C]719. Grandpass in Colombo, deceased.

HIS matter coming on for disposal before D. F.
Browne, Esq., District Judge of Colombo, on the
13th day of February, 1896, in the presence of Ponnam-
balam Coomaraswamy, Proctor, on the part of the peti-
tioner Casi Lebbe Markar Tamby Rasa, of Old Moor
street in Colombo; and the affidavit of the said Casie
Lebbe Markar Tamby Rasa, dated 27th January, 1896,
having been read : It is ordered that thesaid Casie Lebbe
Markar Tamby Rasa be and he is hereby declared entitled
to have letters of administration to the estate of Tamby
Rasa Uduma Lebbe Markar, deceased, issued to him as
father of the said deceased, unless the respondents, Amina
Umma, of No. 42, Layard’s Broadway, and Tangatchy
Umma, of No. 63, Grandpass in Colombo, shall, on or
before the 12th day of March, 1896, show sufficient cause
to the satisfaction of this court to the contrary.

D. F. BROWNE,
District Judge.

The 13th day of February, 1896.

In the District Court of Kalutara.

: ' Order Nisi. .
Testamentary In the Matter of the Estate of the late
Jurisdiction. Ondugodage Baronchy Rudrigo

No. 122. Appubamy, deceased, of Paragastota.

THIS matter coming on for disposal before S. Haugh-

ton, Esq., Acting District Judge of Kalutara, on
the 11th day of February, 1896, in the presence of Mr.
8. Goonetilleke, Proctor, on the part of the petitioner
Ondugodage SBedris Rudrigo Appuhamy ; and the affidavit
of t;:e petitioner, dated 11th February, 1896, having been
read.:

It is declared that the said Ondugodage Sedris Rudrigo
Appuhamy is entitled to have letters of administration
of the estate of the deceased Ondugodage Baronchy
Rudrigo Appuhamy issued to him, unless the respondents
—{(1) Mestiage Awosada Hamy, widow of the late Ondu-
godage Baronchy Rudrigo Appubamy, of Paragastota ;

(2) Ondugodage Mentho Hamyand her husband (3) Patira-
ge Davit Perera, Police Headman of Bamunumulla ; (4)]
Ondugodage Pody Sinno Rudrigu Appubamy, of Paragas-
tota—shall, on or before the 20th day of March, 1896,
show sufficient cause to the satisfaction of this court to
the contrary.
S. HAUGHTON,
Acting District Judge.

Dated 11th day of February, 1896.

In the District Court of Kandy.
Order Nist,
Testamentary In the Matter of the Last Will and
Jurisdiction. Testament of Charles Frederick
Class IV. Carne Maingay, late of Friarn Lawn,
No. 1,914. Bridgewater, England, deceased.

Frederick George Alexander Lane, of Blair
Athol estate, Dikoya....cveiirevierirnisiiiiinenes Petitioner]

HIS matter coming on for disposal before John
Henricus de Saram, Esq , District Judge of Kandy,
on the 11th day of February, 1896, in the presence of
Mr. H. P. Borrett, Proctor, on the part of the petitioner
Frederick George Alexander Lane ; and the affidavit of
the said petitioner, dated 24th January, 1896, having
been read : :
It is ordered that the will of Charles Frederick Carne
Maingay, deceased, dated 8th December, 1884, duly
proved in the Principal Probate Registry of Her Majesty's
High Court of Justice in England, a copy whereof,
certified by the Registrar of the Principal Probate
Registry aforesaid, is now deposited in this court, be and
the same is hereby declared proved.

It is further declared that the said Frederick George
Alexander Lane is the attorney of Sophie Slacey Maingay,
administratrix of the estate of Charles Frederick Carne
Maingay, deceased, with a copy of the will annexed, and
that as such he 1s entitled to have letters of adminis-
tration with a copy of the will annexed issued to him
unless any person shall, on or before the 2nd day of
March, 1896, show sufficient cause to the satisfaction of
this court to the contrary.

J. H. pE SaARAM,
District Judge.
The 11th day of February, 1896.
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In the District Court of Galle.
Order Nis.

Testamentary } In the Matter of the Estate of Kariye-
Jurisdiction. wassen Patuwate Vitanege Seadorisde
No. 3,127. Silva, deceased, of Moderepatuwata.

YHIS matter coming on for disposal before F. J. de
Livera, Esq., District Judge of Galle, on the 4th
ay of February, 1896, in the presence of Mr. J, W, L.
eegel, Proctor, on the part of the petitioner Lebunu
Hewage Matheshamy, of Dodanduwa, and the affidavit of
Lebunu Hewage Matheshamy, of Dodanduwa, dated 29th
day of January, 1896, having been read : It is ordered
that the will of Kariyewassen Patuwate Vitanege
Seadoris de Silva, deceased, dated 29th day of September,
1893, and now deposited.in this court, be and the same is
hereby declared proved. It is further declared that the
said Lebunu Hewage Matheshamy, of Dodanduwa, is one
of the executors named in the said will, and that he is as
;such entitled to have probate of the same issued to him
:accordingly, unless the respondents—(1) Lebunu Hewage
Podihamy ; (2) Patuwate Vitanege Siman ; (3) Patuwate
Vitanege Sawuhamy ; (4) Kalupahanege Ondris Appu ;
(5) Patuwlte Vitanege Charles ; (6) Patuwate Vitanege
Enso ; (7) Patuwate Vitanege Jansinno ; (8) Patuwate
Vitanege Caronchihamy ; (9) Patuwate Vitanege Andris
Sinno ; (10) Patuwate Vitanege Babunhamy; and (11)
Patuwate Vitanege Karlina, all of Moderepatuwata—
shall, on or before the 25th day of March, 1896, show
sufficient cause to the satisfaction of this court to the
contrary.

F. J. DE LIVERa,
District Judge.

The 3rd day of February, 1896.

In the District Court of Galle.
Order Nisi.

Testamentary In the Matter of the Estate of the late
Jurisdiction. { Koggala Patabendige Carlina Hamy,
No. 3,132, deceased, of Magalla.

THIS action coming on for disposal before F.J. de

Livera, Esq., District Judge of Galle, ort the 10th
day of February, 1896, in the presence of Mr. Henry S.
Jayawickrama, Proctor, on the part of the petitioner
Lamahewage Baba Sinno, husband of the late Koggala
Patabendige Carlina Hamy ; and the affidavit of the said

Lamahewage Baba Sinno, dated 10th day of February, -

1896, baving been read :
It is ordered and declared that the said Lamahewage
Baba Sinno of Magslla is the husband of the said

" Jurisdiction.

deceased, and that he is entitled to have letters of adminis-
tration of the estate, as such, of the said deceased Koggala-
patabendige Carlina Hamy, issued to him, unless the
respondents—(1) Koggala Patabendige Bastian alias
Babun ; (2) Koggala Patabendige Ratu Appu ; (3) Jus
tina de Silva Goonesekara; (4) Frederick de Silva
Goonesekara ; (5) Deonis de Sil#a Goonesekara ; (6)
Carlina de Silva Goonesekera, all of Magalla ; (7) Emalia
de Silva Goonesekera, of Ahangama ; (8) James de Silva
Abeyawickrama, of Ahangama—shall, on or before the
23rd day of March, 1896, show sufficient cause to the
satisfaction of this court to the contrary.

F. J. pE LIVERa,
District Judge.
The 10th February, 1896.

In the District Court of Chilaw.

Testamentary} In the Maiter of the Intestate Estate
Jurisdiction. of Gonkarage Martinu Fernando,
No. 511. late of Talvila, deceased.

THIS matter coming or for disposal before E. M. de
C. Bhort, Bsq., District Judge of Chilaw, on the
23rd day of January, 1896 ; and the affidavit of Gonkarage
Costan _Fernando, dated the 16th instant, baving been
read : It is ordered that the said Costan Fernando be
declared to administer the estate of the dececased Gon-
karage Martinu Fernando, late of Talvila, and that letters
of administration of the estate be issued to him accord-
ingly, unless sufficient cause be shown to the contrary on
the 9th day of March, 1896.
E. M. pE C. S8HORT,

, District Judge.

In the District Court of Chilaw.

Testamentary In the Matter of the Intestate Estate
of Adrian Mestrige Jusey Costa, late
No. 509. Police Headman of Mavila, deceased.

HIS matter coming on for disposal before E. M. de

C. Short, Esq., Distriet Judge of Chilaw, on the

23rd day of January, 1896 ; and the affidavit of Maria
Mories, dated the 20th day of December, 1895, having
been read : It is ordered that the said Maria Mories be
declared entitled to administer the estate of her deceased
husband Adrian Mestrige Jusey Costa, and that letters of
administration of his estate do issue to her,.unless suffi-
cient cause be shown to the contrary on the 9%th day of

March, 1896.
E. M. pE C. SHORT,

District Judge.
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